Stev. 18. V Mariboru, 25. septembra 1890, Tedaj XI.
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Nekoliko o besednem redu v ljudskiiSoli.

(Za nagrado.)
Motto: Jezik olistite peg!
Koseski.

Strasna je zmesnjava, katera je nastala v dandanadnji slovenski pisavi gledé na
hesedni red (Wortfolge). Nekateri gospodje pisatelji si jemljé v tem ozirn svebodo, da
se kar koza jeii po éloveku, opazujodemu njih  bhesedne skoke®. Posebno pa so slovenske
breznaglasnice ali enklitike prave sirotice: kakor zbegane odletajo od jedmega kraja v
drugi po stavkih  moderne® pisave nase. Zaman neusmiljenim pisateljem trobis na uho:
nStojte, stvar ne gre také!* Poslufajte narod, ki také ne govori, kakor vi pifete! Zaman
Je vie 1. 1858, neumrljivi na§ Levstik v anwah“ gibal .napake slovenskeg;

>

pisanja® ter toli preganjane Mglum(e vzel pod svojo s Jje diéni vas

“Cigale I 1575, in zopet 1. I882. v  Novieah® povzdignil svoj glas ter ustanovidil pra-
vila za besedni red; zaman so tudi drugi poznatelji nasega jezika v novejsem éasu Sibali
habilonstvo pisave nafe; zaman je izfla JaneZid-eva slovniea v movi izdavi! Pisatelji,
katerih se stvar tice, ne ,odmakngjo* — kakor bi dejal na¥ Krafevee — nego drvé
dalje in dalje po jezikovem labirintu, meneé: Taka pisava lepd zveni, taka pisava je —
,nobel* !

“Kaj storiti ob taki trmoglavosti nekaterih nasih pisateliev? Jaz menim, da bi tudi
ljudski uéitelji lahko nekoliko pripomogli v to, da krenemo na pot pravilnega sloven-
skega pisanja. Temelj temn lahko postavimo vie pri nadej deci, pri Solskej mladini.
Nimamo sicer nobene primerne slovenske slovnice, katero hi z nspchom (posebno kar se
tife besednega reda) rabili v ljudskej foli, pomagati pa si moramo sami s primernimi
praktiénimi vajami, katere skrbno gojimo v ljudskej foli! Nekaj takih vaj za vzgled
sem sestavil tudi jaz, in to na podlagi doslej izdanih strokovnjadkih razprav, ter jih ponujam

. tovarigem v I;lag(noljno porabo. Res je stvar nekoliko teika za udence ljudskih ol;
a m‘bnln bi se v najvisem razredu ljudske fole vendar-le pokazal znaten uspeh, ako In
s¢ takd postopalo! Morebiti vzbadijo te vrstice moza, ki nam Se praktiéneje razloZi
“znameniti ta oddelek slovenske slovnice, za katero vedina dandanasnjih piscev také malo
mara! Bog daj! I

_ . @ Ko je prifel gospod uéitelj k nam, lepo sem ga pozdravil. — Ako se ne udis,
skodujes si sam. — Kdor dobro dela, zadovoljen je s sebsj. — Ko je odzvonilo, #la

"~ spa v folo. — Ker sta se po potu motila, zamudila sta. — Ker se deklici pridno uéite,

“napredovali ste vie dokaj dobro v Zenskih rokotvorih. — Ko nas uéitelj pohvali, veseli
smo, — Kader sliSite vbrano petje, pozorni ste in veseli, — Ko so pojedli, odsli so.
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b) Ce bi te o tem vpragal, ne bi vedel kaj odgovoriti. — Da & se pridno uéil,

zdaj bi bil vie v viSem razredn. — Da srecas v gozdu volka, moéno bi se prestrasil.

¢) Ker je bila tema, nisi me spoznal. — Ako si zadovoljen, obigéem fe. — Ko je
dimnicar vstopil, sestrica se ga je ustrasila. — Ko je vojak prisel domov, mati ga je
objela. — Ker jaholk ne potrebujem, prodam jih. — Ako mi knjigo posodis, ustreZes
mi. — Ko se vrnes v mesto, povejo i novico. — Ker se ne znas varovati, zmerom si
holehen.

d) Ko spisem nalogo, ¢ital bom ,Vrtee*. — Dobil boi darilo, ako mi ustreies. —
Ako se uvremeni, jutri bo lepa slovesnost.

Pouk.
Slovenske brezglasnice (enklitike) so:
a) Pomoini glagoli v sedanjikn: sem, si, je, — sva, sve, sta, sti, — smo, ste, —

smo, ste, so.

b) Stara glagolna oblika bi*.

¢) Krajia oblika osebnih zaimkov: me, te, se ga, jih, mi, fi, si itd,

d) Kraj&a oblika prihodnjikova: hom, hos, bo itd.

Pripis. Janezié pristeva breznaglasnicam tudi okrajsani glagol: éem, ées, fe, kar je
pa dr. Sket v novej izdavi JaneZié-eve slovnice opustil.

Pomni; Glavno pravilo je: Z breznaglasnicami se ne pri¢enjajo stavki.

(Kakor ne bi bilo lepo za oko, ako bi vojaske vrste pricenjali vojaki slabiéi, isto
tako ne bi ngajalo nafemu ufesu, ako bi slabotne breznaglasnice priéenjale stavke!)

IL
Izjeme.

@) Je vide bitje, ki dobro pla¢uje, a hudo kaznjuje. — So ljudje, ki nimajo pameti,
b) Jeli ozdravel tvoj ode? — Meli ne poznas veé? — So-li lovei odshi? -

¢) JTvoj brat Fedor, vie od nekdaj malopridneZ, je ubit. Otahi¢éanje, ki Zivé na
otokn Otahiti, so lepi ljndje.

Pomni: a) Kader je: sem, si itd. samostojen in toliko pomenja kolikor nemski
existieren, tedaj lahko pricenja stavek. (Je vise bitje — FEs existiert ein hitheres
Wesen).

h) Kader za glagolom: sem, si itd, ali za zaimkom: me, to itd. stopi vprasaloi  1i¥,
tedaj take breznaglasnice lahko pricenjajo stavke.

¢) Kader mali stavek gojzdimo v velikega, moramo staviti okrajsano obliko pomoé-
nega glagola preeej za vejieo®. (Levstik, ,Noviee®, 3. list, 1. 1558.)

Pripis. Nekateri strogi slovnicarji, mej njimi sam Cigale, zahievajo, naj brez-
naglasnice ne pricenjajo stavkov niti ne za apozicijami ali vmesnimi stavki, Mislim pa,
da bi ne bil smrten greh®, e bi se o takih slucajih prijenjalo, saj pravi Levstik sani
v ,Novieah® 1. 1858. k svojim stavkom sub ¢):  Gotovo bise trdo glasilo: Tvoj brat
Fedor, vie od nekedaj malopridneZ, ubit je.* —

IR

Zgodilo se je, kar sem ti prorokoval. — Kdor se povisuje, prazno glavo oznanjuje. —
Rad hodig k uéitelju, kateri f veselo vsprejema. — Z mano pojdes na izprehod, ako me
hodes ubogal. — Pridem k vam, &m mi bode mozno. — Zelim da se poboljias, — Ne sodi
tloveka, dokler ga nisi do dobra spoznal, -— Vzamem te s seboj, kader se popeljem v mesto.
— Stori, kakor te je naudil. — Rad ostajam, kjer mi dajo dobro hesedo. — Staridi so
Jokali, ko sfa sinova odsla. — Boga imej pred ofmi, koder b0 hodil. — Ne jej teh
Jjagod, zakaj so strupene. — Bog ga je poklical k Sébi; kajti je bil dober.
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Pomni: .V vseh stranskih stavkib, ki se zafenjajo s: kar, kdor, kateri, ako, Ze,
tim, da, dokler, kader, kakor, kder, ko, koder ali 8 katerim koli drugim veznikom, morajo
te besedice (t. j. breznaglasnice) stati precej za zaimkom ali veznikom in pred po-
glavitnim glagolom, ne za njim“, (Cigale).

Opomba. Umevno je, da se v poeziji govor lahko svobodneje krefe ; vendar tudi
ti ne spada k lepoti, ako se verzi pricenjajo z breznaglasnicami; n. pr:

Ce pridai bédemo,
Vam nikdar zal ne ho.
Ali pa: Kar éasa zamudis,
GGa vekomaj zgubis.

Ti, iz ,Zadetnice* vzeti verzi, glasili bi se pravilnejse:
(e pridni bodemo,
Nikdar nam zal ne bo.
Kar éasa zamudis,
Na véke ga zgubis.

Vaje.

Izpravite sledede stavke gledé na besedni red:*)

Ko ugledal sem svojega prijatelja, sem hitel k njemu ter objel ga. — Kader pri-
peljejo se bratje, jih dobro pogostimo. — Milici je uciteljica dala lepo knjigo, kajti
zmerom lepd se je vedla, — Ko bil sem prvikrat v mestn, me je jako veselilo. — Ne
hodi v kraje, kjer zbirajo se hudobniki. — Cebele rade letijo tja, kjer nahaja se mmogo
evetlic. — Akopram svaril sem te, si vendar ostal trdovraten, — Odeta ledi sloved zdravnik,

zato nadejemo se, da holjge mu bode; mu je nekoliko vie odleglo. — Pisal sem pri-
jatelju, da povrne mi _Vrtee*, ker poiljem ga vezat. — Vselej, kader vidim tega bol-
nega otroka, se milo stori mi pri srew. — Dokler ne poboljsas se, ostanes doma. —

Kader gres mimo sadnega drevesa, se mu odkrij! — Razum, kateri velik je boiji
dar, nas povzdignje nad Zivali, — Bogatinei imajo mmnogo skrbi, depray ubozniki jih
zavidajo. — Deéek se dosti nandi, ako zmerom je pazljiv in priden. — Otroei, katere uéil
sem, mi velkrat pisejo. — Greh je veliko zIb, zato hocem se ga varovati. — Slavéek
nas razveseljuje, ker ugaja nam njegovo petje. — Clovek mora biti previden, ker lahko
se pomoti. Hundoben je élovek, kateremu Zivali ne smilijo se.

-
* *

Kakor 8 takimi vajami, veiba naj se tudi na podlagi ,Beril*; n. pr. po Tretjem
Berilu®, Zalihog — kakor sem vie omenil — vsi sestavki v ,Berilu* nam ne morcjo
rabiti za nzor lepega in pravilnega besednega reda. Zato bode paé treba napeljavati
miadino, da po primernih vprafanjih iztakne poleg pravilnosti tndi nedostatnosti v , Berilu®.
Vzemimo si za vzgled nekaj stavkov 4. koitka v  Tretjem Berilu® —  Dobro obrneni
denar®. ’

Ucitelj: Citaj!™)

Ué¢enec: Milica, héerka uboZnih, pa postenih kmetskih starfev, je sklenila.

nichts Fehlerhaftem bekannt machen®; toda miglim, da tudi izjema velja, posebno pri nas, ker nimamo
niti fakih ¢itank, ki bi bile gledé besednega reda pravilne, a kamo-li fe nzorne! — Pisatelj.

**) Pray tako, kakor tu navajamo, uienec ne bode odgovarjal. Treba ga bode e le z drugimi vmes-
nimi vpradanji dovesti do tega. A, da ne tratim prevel prostora, prepusiam taka vmesna, stranska vpra-
fanja spretnemu uéitelju samemu. Pisatelj.
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Ucitelj:

Ucéenec

— 276 —

Dovolj! Katero breznaglasnico imamo tu?
T P

Uéitelj: Jeli tukaj breznaglasnica na pravem mestn?

Uéenec:
Uéitelj:
: Tukaj se za vmesnim stavkom  héerka uboZnih pa postenih starifev*

Uéenec

Na pravem mestn je in ni.
Kako to?

nadaljuje z breznaglasnico ,je“. To je dovoljeno po Levstik-u; pisalo bi se pa tudi lahko :
Sklenila je*, ker se po nekaterih slovni¢arjih ne sme za vmesnimi stavki nadaljevati
z breznaglasnicami.

Ucitelj: Citaj dalje!

Uéenee: ,... da zanaprej jih ne bo veé nadlegovala®.

Ucitelj: Katero breznaglasnico imamo tu?

Uéenec: ,Jih".

Ucitelj: Jeli na pravem mestu ?

[éenec: Ne.

Uéitelj: Zakaj ne?
“Uéenee: Ker bi za veznikom ,da“ morala neposredno slediti breznaglasnica.
Ucitelj: Torej tako bi bilo pravilno?

Uéenee: ,... da jih zanaprej ne bo veé nadlegovalo,

Uéitelj: Citaj dalje!

Uéenec: ... temved da si bo v prihodnje sama pomagala, kakor si ho vedela

in znala.

Ucitelj:
Uéenec:
Ucitelj:
Uéenee:
Udcitelj:
Utenec:

Ali je tu breznaglasnica ,si“ v obeh sludajih na pravem mestu?
Dakako.

Zakaj?

Ker sledi neposredno veznikoma da® in  kakor®,

Citaj dalje!

(¢ita in pride do stavkov: ... vendar , je Ze kmalu priliranila tri goldinarje,

katere je na svoj rojstveni dan poslala ljubim starifem, ter je zraven pisala tako-le pismo*).

Ucitelj:
Uéenee:
Uéitelj:
Uéeneec:
Ucitelj:

Uéenee

Katero breznaglasnico nahajamo v teh stavkih?

sk,

Je-li povsod prav rabljena ?

Dakako.

Zakaj ?

: Ker ,je* stoji v prvem sluéaju neposredno za veznikom Jvendar®, a pred

poglavitnim glagolom | pribranila®; — v drugem sluéajn stoji .je* neposredno za oziralnim
zaimkom katere“, a pred poglavitnim glagolom _poslala®; — v tretjem sluéajun stoji
-je* neposredno za veznikom ter‘, a pred poglavitnim glagolom ,pisala®. (Glej Ciga-
letovo pravilo sub _1II, Pomni*, — itd.

=

Ucitelj, pospesitelj kmetijskega pouka v %oli in

izvan Sole.

(Govoril pri IL glavni skupdtini ,Zaveze® v Celju Fr, Praprotnik)

(Dalje.)

Le-ti moZje tedaj zahtevajo, da se je treba vie pri osnovnem pouku ozirati na pri-
hoduji stan ucencev, zlasti na tistega, katerega bode vedina nastopila. Le-ta stan je



Y =

pa pri nas brez dvojbe kmetski stan. Vedina nadih uencev je kmetskega stanu, in gotovo
je, da bode tudi ogromna veéina od njih v kmetskem stanu iskala svoj kruh in svojo
sreco. Pa tudi tisti, ki stopijo v kak drug stan, bodo v svojih poznejsih letih imeli vedno
dovolj prilike, se baviti tudi s kmetijstvom. Pri pouku v ljudski goli bode se toraj v prvi
vrsti ozirati na kmetski stan. Umé se pa samo ob sebi, da je dobro in tudi potrebno,
da se ljudskodolski pouk pri posebnih razmerah ozira tudi na druge stanove éloveske
druzbe. X

Ljudskosolski pouk, zlasti na kmetih bode tedaj treba tako urediti, da z jedne strani
ne zgubi za vsema znadaja sploinosfi, z druge strani pa se vendar vedno in neprestano
ozira na kmetijstvo. 7 ljusdokofolskim poukom bode toraj zdruZiti tudi tiste nauke o
umnem kmetijstvu, ki so posebno vazni in imenitni in ki se brez velike tezave in brez
zdatnih in bistvenih sprememb v sedaj veljavnem uénem nadrtu & poukom v ljudski Soli
lahko zdruZijo.

Po tako urejenem pouku se hode tudi ljubezen do domadije in &irje domovine, kakor
tudi do presvitle viadarske hife kaj moéno gojila. V umnem kmetijstvu ima namreé domo-
vinska ljubezen svojega najmogocénejsega pokrovitelja. Umno obdelana zemlja ima éndovit
vpliv na Elovesko sree in gotovo se je vie marsikateri sam preprical, kako moéno sree
visi na tistem koséeku zemlje in bodi Se tako mali vrti¢, katerega si je sam s& svojo umno
glavo in spretno roko olepsal in okrasil; kako teiko se je loditi od dreves, katera je
cepila in sadila njegova roka, in kako huda bolest napolnjuje vso njegovo notranjost,
kader ga okolis¢ine silijo, ta ljubljeni kraj zapustiti, V komur se je pa ta ént vzbudil,
tisti ljubi strastno svoj dom, nanj je navezan, nanj priklenen, zanj Zivi, zanj se Zrtvuje.

Umno obdelana in s& sadoim drevjem okrasena zemlja ima za nas &isto drugi pomen,
nego ga je imela poprej. Veseli zapazujemo, kako nam zemlja nas trud stoterno povraéuje,
radostni zremo prekrasna na njej posajena drevesa in zdi se nam, da bi raj&i zgubili
vse, nego ta kodéek predrage nam zemlje. Zato si pa bode tudi vsak prizadeval, tako
gospodariti, da mu ta koitek zemlje ostane in ne pride v tuje roke. Umno kmetijstvo nas
tako wvsaj deloma tudi varnje pred dandanasnjo gospodarstveno lahkomiselnostjo in
malomarnostjo.

Po ummem kmetijstvu se tudi mofno goji in ofitno kaze dejanska ljubezen do pre-
svitlega vladarja. Po umnem kmetijstva bodo nafe deZele polagoma dobile lice prekrasnega
vrta, kar bode nam na korist, nafemu deZelnemu gospodn pa v éast in slavo!

Da kmetijstvo tudi najblazje upliva na vso élovesko nrav, temu so pritedili naj-
slavnejsi moZje, ki so se z odgojo mladine ukvarjali. Po kmetijstvu se napeljavajo otroci
vie v prvi mladosti, da opravljajo njihovi starosti primerne opravke, ter se tako vie zgodaj
vadijo dela, ki je pogoj sreénega in zadovoljnega Zivljenja. Po delu se utrdi élovesko
telo, po dela dobi élovek vedje zaupanje do samega sebe, po delu ohrani sebe in svoje,
po delu si mnoZ imetje in povzdiguje blagostan; pri delu ostane tudi ¢loveski duh vedno
svei in krepek. Ker je tedaj delo podlaga éloveske druZbe, njenega razvaja in vse njene
srefe, zato bi bilo njegovo preziranje velika pomanjkljivest v odgoji. Zato pa tudi vsi
pedagogi zlasti tadi nas Slomsek z vso odloénostjo zahtevajo, da se otroci vie v prvi
dobi svojega Zivljenja vadijo v kmetijstyn, ker jim to podava mnogo prilik, vaditi se tudi
dela. Neovrgljiva resnica je tedaj, da ostave ljudska odgoja vsaj deloma tako dolgo
nepopolna, dokler se ne bodete vZe v mladini, ki obiskuje Solo, vzbujali veselje in radost
do dela.

Kmetijstvo ukrotilo je nekdaj divje narode, kmetijstvo ublazi tudi dandanes ¢lo-
vesko sree in ni misliti, da bi élovek, ki se je za kmetijstvo ogrel, iz gole hudobije in
presirnosti uni¢eval poljske pridelke, lomil in izdiral drevesa; smilila se mu bode tudi naj-



manjsa bilka, kojo se bode varoval brez potrebe pohoditi; komur se pa smili drevo,
rastlina, tistemu se toliko bolj smili Zival — ¢lovek. Tako kmetijstvo kaj ugodno vpliva
na ¢élovesko nrav, in gotovo je tisti, ki je prijatelj kmetijstvu, tadi dobrega, blagega in
plemenitega srea, voet je za blaginjo domovine in za sreéo clovestva sploh.

Iz vsega tega je paé dovolj razvidno, da je mladini kmetijski pouk neobhodno
potreben, da ta pouk zahteva ¢loveska odgoja sploh, kakor tudi razmere, v Kkaterih
zivimo. ,Non scholae, sed vitae discimus® mora veljati tudi tukaj.

Umé se pa, da kmetijski pouk v ljudski Soli ne bode imel znaéaja strogo stro-
kovnega pouka, kakor tudi ta pouk, zlasti na niZje organizovanih Solah, ne more biti Bog
ve kako obseZen. Tudi ni potrebno, da bi se morali otroci v vseh kmetijskih strokah
Jednako temeljito poucevati, to se sploh od ljudske Sole ne more in ne sme tirjati; kajti
deloma otroci vsega tega v Solskih letih ne morejo umeti, deloma pa tudi ni dovolj éasa za
tako obsezen pouk, ker gojiti se morajo poleg tega tudi z vso marljivostjo elementarni nauki.
Ravno tako se bode kmetijski ponk moral vedno ozirati na razmere in potrebe dotiénega
kraja tako, da se bode v tem kraju ta stroka bolj povdarjala, v drugem zopet draga.
Le dve kmetijski stroki ste, sadjarstvo in budelarstvo, ki imata povsod pri nas veliko
veljavo, zato ker se % njima povsod lahko vspedno pedamo, in ker ste obe, zlasti pa
sadjarstvo, dandanes eminentne vainosti v narodnem gospodarstvu, Tudi ste ti dve stroki
vie po svojem znadaju, po svoji vsebini in svojem obsegu taki, da jih je prav labko v
zvezi z ljudskofolskim poukom temeljito prenditi,

Da bode kmetijski pouk v ljudski Soli vedinoma prakticen, je jasno. Otrokom se
naj kaZe le to, kar so mmogovrstne skusnje potrdile, kar je toraj popolnoma doguano,
Teoretien pouk prikazal se bode le tu in tam, kjer je nawrel neobhodno potreben, da
se kaka stvar Se bolj razjasni. Kar se toraj uéi, mora biti popolnoma pregledno in res-
niéno, tako da otroei o prednasanej tvarini nimajo nikakega dvoma, temveé so popolnoma
prepri¢ani, da bodo, ako ta pouk dejansko izvriujejo, tudi najbolj§ih vspehov dosegli.
Izkljudene so toraj vse hipoteze, vsi negotovi in nezanesljivi poskusi; tak pouk bi nié
ne korigtil, mnogo pa Skodoval. Kmetsko ljudstvo nam v tem oziru itak ne zaupa posebno
rado, ter se tudi teh naukov navadno Se le takrat poprime, kadar vze vidi gotovih vspehov,
Deloma je to tudi nekaj celo naravnega, kajti kmet nima denarjev za drage in negotove
poskuse. Kakor hitro bi tedaj ljudstvo spoznalo, da kmetijski pouk ne hodi po varnem
in gotovem potu, ki pelja do gotovih in vidnih vspehov, tako hitro bi tadi dotiéni uéitel)
s& svojim prizadevanjem izgubil vse simpatije med prebivalstrom. Zato je mnogo boljde,
da ostane mladina brez tega pouka nego, pa da bi se unkvarjala z nejasnimi, negotovimi
in zmedenimi nanki,

Kako pa se naj po ljudskodolskem pouku pospefuje tudi umno
kmetijstvo?

Prvi pogoj v povzdigo kmetijstva je prav temeljiti pouk o clementarnib, po zakonu
predpisanih znanostib. Le élovek, ki se je v svoji mladosti dobro in temeljito pouéil o
zadetuih vednostih, ki si je prisvojil zlasti jezik — kljué do knjige, le tak dlovek, pravim,
se zamore Se nadalje izobraevati ter si iz raznih strok nabirati vedno veé v Zivljenju
potrebuih naukov. Kdor tedaj splosni ljndskosolski pouk pospesuje, tisti pospeiuje tudi
vsestranski napredek v kmetijstva, kdor pa ta pouk ovira, tisti ovira splo&no
omiko, in s tem tudi gmotni napredek ljudstva. Dovolj omikan élovek ne
obdeluje svoje zemlje le z roko, ampak tudi z umom, in koliko ima to vspeha, to pri-
¢ajo vsi omikani narodi, ki so se tudi v nmnem kmetijstvu visoko povzdignili, mej tem
ko so druga neomikana ljudstva tudi v tem oziru moéno zaostala. To veliko resnico je
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spoznal in izgovoril vie pokajni vladika Slomsek sieer s kratkimi pa vendar krepkimi in
pomisleka vrednimi besedami, ko je dejalsy ,Iz dobre Sole pridejo boljsi éasi!®

Dobre &ole so tedaj pogoj boljdih ¢asov. Da toraj dobimo dovolj dobrib, to je
takih Sol, ki so urejene po nadelih razmma in zdrave pameti, to mora biti skrb vseh
odkritosrénih in pravih rodoljubov, to mora biti nas neprestani klie, nasa tirjatev, od
katere nikdar odjenjati ne smemo. Dobra Sola je zagotovilo boljSe prihodnosti, zato
Jje pa tudi nasa dolinost, da ji posvetimo vse svoje telesne in dufevne mo&. Kjer se
razevita in napreduje Solstvo, tam napreduje tudi élovestvo, kjer pa
propada folstvo, tam propada tudinarod dusfevno in gmotno,

Prvo, kar je v Soli z vso marljivostjo in z najvecjo vstrajnostjo gojiti, je matern;j
knjizevni jezik, kajti le s¢ znanjem KknjiZevnega jezika se ¢lovekn odpré vir do
vseh potrebnih mu znanostij. Nas éas odloéno zahteva, da je vsak ¢lovek vsaj v jednem
Jeziku, v govorn in pisavi dovolj izurjen, in tista fola, ki tega ne doseZe, ne izpolni jedne
svojib najglavnejsih dolinostij. Materni jezik v &lovekn poZlahtniti, se pravi, ga v
visoki meri usposobiti, da dela v Zivljenju in za Zivijenje“, pravi neki Solski svetovalee. *)

Reéem toraj e jedenkrat, da moramo, ako hofemo, da se ljudstvo v omiki povzdigne,
da opusti stare svoje Sege in navade, ter da polagoma pride do boljSega spoznanja, da
postane sposobnejse za svoj prihodnji poklic ter sreénejée v svojem stanu, ¢e vse to Zelimo,
tedaj mu moramo odpreti Zivi vir materinega jezika. Tem potom bode ljudstvo deloma
vie samo po sebi prislo do spoznanja, da je v marsitem treba kreniti na drugo pot, da
Jje po izgledu drugih izkufenih gospodarjev marsikaj od starib navad opustiti ter z boljsimi
skufnjami novejdega ¢asa namestiti. Bodisi da bode to spoznanje med ljudstvom todi
pocasi napredovalo, pa napredovalo bode vendar. Vsak uéitelj pa, ki v tem smislu deluje,
deluje posredno tudi za povzdigo nmnega kmetijstva in tedaj tudi za povadigo narodne bla-
ginje. Vtem smislu pise dunajski kmetijski éasopis **) tako-le:  Kjer ni temeljitega znanja
maternega jezika, tam tudi oi veselja in ljubezni do Gitanja. Kako bi tudi moglo veseliti
Cloveka, nglobiti se v knjigo, koje ali celo ne ali pa le z veliko teiavo razume. Znanje
Jjezika je podlaga vsem znanostim. Kdor ne razame tega, kar obsega knjiga, tisti se eo
ipso ne more strokovno omikati, mej tem ko se zamore tisti, ki si je prisvojil materni
Jjezik, vsaj teoretiéno in deloma tudi praktiéno izobraZevati.®

Da se udenci svojemu stanu preveé ne odtujijo, zato je treba v njih neprestano
vzhujati ljubezen in veselje do stanu, v katerem so se rodili in v katerem bodo tadi v
pribodnje Ziveli. To bodemo dosegli, ako udencem kazemo vzorne izglede takih moZ, ki
so kot kmetje sreéno in zadovoljno Ziveli, umno gospodarili, sebi in drugim v korist
delovali, ter tako pospesevali obéno blaginjo. Nasi otroei na kmetih naj v Soli ne zvedo
le o imenitnih vladarjib, o slavnih zmagah, vojskovedjah in drugih drzavnikib; vseh teh
paé vefina otrok ne more niti po vsem posnemati, Se manj pa dosedi, in prav lahko se
tako otrokom ukorenini napaéna misel, da zamore élovek le v jednem teh stanov koristen
ud éloveske druibe postati, Zato je pa treba otrokom mej drngim tudi kazati pray toplo
in Zivo slikane podobe iz stanu, ki je v njihovem oblizju in ki jim je tudi veinoma pri-
stopen. Po takih slikah ogrelo se bode otrosko srce za prihodnji stan in poklie, yncla
se bode v njih ljubezen, veselje in spostovanje do tega stann kakor se bodo tem potom
tudi vspodbujali, da lete moZe v svojem prihodnjem Zivljenju posnemajo in nasledujejo.
Take slike dobiti in sestaviti gotovo ne bode pretrezavno tistemu, ki se je z dogodivséino
svojega- kraja vsaj nekoliko seznanil. (Dalje sledi.)

*) Dr. Bock.
**) ,Wiener Landwirthschaftliche Zeitung®.
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Znacaji.

(Iz grékega po Teofrastu prelozil prof. Fr. Bre Znik)

XIL | po ceni in ga proda z velikim dobickom.

LakomnexZ. Ako mora stirideset min dolga plaéati, placa

Lakomnost je hrepenenje po grdem do- | vsaj &tiri drabme premalo. Ako ne morejo
bicku. njegovi otroci zaradi bolehnosti v folo iti,

LakomneZ pa je tak élovek, ki ne predlozi, | Zmanjsa z ozirom na fo Solnino, v mesecn
kedar goste povabi, dosti kruha; od prislega | Antesterijonu) jih pa sploh nefe v solo
gosta si izposodi denarja; ko kose deli, | posiljati, ker je v njem vehkn.prazmkuv,‘ da
pravi: ,Po praviei dobi delilec dva kosa* | mu le ni treba Solnine placati. Ako dabi od
in si ju takoj odrefe. Ako vina proda, ga | hlapea najemnino, zabteva nadavka na ba-
celd prijatelju z vodo pomesa. V gledalisce k.rcm denar in to isto stori, kedar obracuni
fe le tedaj gre, ko mu najemniki gledaliséa | S& svojim oskrbnikom. Kedar zadrugarje
vstop zastonj dovoljijo, in vzame tudi otroke | Pogosti, zabteva od skupnega obeda jedil
seho. Kedar gre v imenn driave v inozemstvo, | 22 svoje otroke. O polovieah pri obedu
pusti popotnino iz drzavne blagajnice doma | ostalih redkev napravi zypls‘mk, da je DOSlf
in vzame pri soposlancih posojilo. Svojemn | ne vzamejo. Kedar potuje sé znanei, porabi
streZaju ma potovanju naloZi teije breme  Njihove sluge za postreibo, svojega pa da
nego je more nositi in mu da izmed vseh | drogim ljudem v shiibo, a zasluzka ne da
najmanj hrane. On zahteva del @astnih | V_skupno blagajnico. Akn. se napravi pri
daril ter ga takoj proda. Ako se hode v | miem skupen obed, vraduni posebej drva,
kopaliséu maziliti, rece strezaju: ,Ti si mi | leso, kis, sol in olej za svetilnice, sploh vse
iarkega olja kupil® in se s tujim pomaZe. | kar on da. Ako se ka_ttcn ujegovili prija-
Ako najdejo domadini denarja na cesti, za- | teliev Zeni ali héer moZ, poda se lakomnei
bteva on svoj delei rekot: ,Hermes je | Walo poprej na potovanje, da mu ni treba
skupen®.’) Kedar da svojo obleko prat, iz- | nobenega darila dati. Pri znancib si izposoja
posodi si od znanca pladé ter ga nosi | take stvari®), katerih ne iztijavamo radi,
ved dni tako dolgo, da ga znanec nazaj | ali katerih ne vzamemo radi, ako nam jih
zahteva; in fe veé jednakega. Domadinom ) kdo vrne.
deli hrano z oskodno mero, katere dno je | 1) v yesecu Antesterijonn (= roZnem evetu od
na znotraj upogneno, pa se tedaj potegne l 16, februvagja do 15. marcija) bilo je mnogo praz-
z ravnilom. Ziveza nakupi od prijatelja prav l nikov. Z ozirom na folstvo hil je posebno vaZen

cyetni praznik, posebno za otroke, ob katerem so
') Hermes, bog vsakovrstnega posestva, zname | dajali uéiteljem poleg navadne Solnine de davove.
nuje tukaj najden denar.

#) N. pr. Sol, stenj, kumna itd.

=

Iz ,Zaveze slovenskih uditeljskih drustev®.
Direktorij poslal je slededo prosnjo deZelnemu odboru Kranjskemu:

St 55, Veleslavni deZelni odbor!

Utiteljstvo Kranjsko priakovalo je Zeljno 1. dan 1891, 1, s katerim doevom bi
imele v veljavo stopiti plade, kakor jih je sklenil visoki dezelni zbor Kranjski dne
15. septembra 1889, L.; ker gmotno stanje Kranjskih nditeljev je zares tako slabo, da je
z veseljem in hvaleino pozdravljala naért postave, katera je imela zboljsati uborne uéi-
teljske place. Vest, da nalrt postave nij dobil Najviijega potrdila, zadela je vse Kranjsko
uditeljstvo jako nemilo, in #iri se obfna bojazen, da je uredba uditeljskih plaé preloZena
najmanj za jedno leto. Udano podpisani direktorij ,Zaveze*, katerej je tudi nalog, zasto-
pati gmotne razmere vseh slov. ufiteljev, obraca se v tej zadevi zaupno do veleslavnega
dezelnega odbora, kateri bode gotovo nasel primerna sredstva in pota, da se vendar z
dnevom 1. januvarija 1891. L uresni¢ijo nade Kranjskega nditeljstva.

Pri tej priliki dovoljuje si udano podpisani direktorij obraéati pozornost veleslavnega
deZelnega odbora na § 4. postavnega naérta, bi-li ne bilo umestuo, ta paragraf nekoliko
predrugaéiti. V misli ste direktoriju slede& dve tocki :



— 281 —

1. V § 4. postavnega nafrta se pravi, da imajo pravico do sluzbeno starostnih doklad
uditelji, ki so sluzbovali jz dobrim vspehom®. Ta dostavek je jako raztegljiv in lahko se
uporabi proti uéiteljem na jako obéutljiv naé¢in. Posebno bi hil ta dostavek na veliko
kvar narodni stvari, ée bi prisla na krmilo stranka, ki bi bila sovrazna razvitkn naroda.
Starostna doklada delila bi se le uditeljem, ki bi zlorabljevaje svoj vavieni poklie, hlap-
éevali sovrainikom naroda. Imamo v tej zadevi se dosta prebritkib izkusenj. Proti uéitelju,
ki ne izpolnjoje svojih dolinosti, imajo Solske oblasti itak na razpolaganmje §§ 46 in 47.
dezelne postave z dne 29. aprila 1878. |, s katerima se mn lahko odreée vsaka doklada,
se ve da po dovrieni disciplinarni preiskavi. Ako je uéitelj pet let sluzboval ter se ni
nidesar pregredil, kar bi utegnilo diseiplinarne nasledke imeti, in je vrh tega sSe tako
udeval, da sc smatra za sposobnega za daljni pouk, tedaj mu pripada petletna doklada ;
uéitelj pa, kateri si v petih letih ne zasluii 40 gld. doklade, pa naj gre v pokoj. Udano
podpisani direktorij prosi toraj, naj predlaga veleslavni dezelni odbor visokemu deZelnemu
zhorn, da se izpusti v § 4. dostavek ,dobrim vspehom®; e bi pa to ne bilo mogode,
vsaj se naj vsprejme dostavek kakdna sluZbeno-starostna doklada sme se le odred vsled
disciplinarne razsodbe po dovrienem disciplinarnem postopanju®.

IL. Druga tocka, o Kkaterej udano podpisani direktorij sodi, da jo je treba pojasniti,
je dostavek _stetev vsakega slededega petletja se ravna po naprejsnjem®. Ta dostavek je
nejasen in se labko razlaga na dva jako razlidna nadina.

Lakko se namre¢ razlaga tako, da se steje petletje za drugo doklado od dneva
podelitve prve doklade, petletje za tretjo doklado od dneva podelitve druge itd., kakor
se sedaj nekateri folski sveti § 30. postave z dne 29 aprila 1873, 1. vazlagajo. Razlaga
se pa lahko tudi tako, da se ravna stetev drugega petletja po dnevu, ko se je zadelo Steti
prvo petletje, ne oziraje se na to, ali je uéitelj 6. leto prvo doklado tudi dobil; tretje pet-
letje ravna se po dnevu, ko se je zafelo steti drugo itd., tako da daje desetletna sluZbena
doba pravico do druge sluzbeno-starostne doklade, petnajstletna do tretje itd., sluZbena
doba vsikdar racunjena od duoeva prve stalne namestitve.

Prvo razlaganje ima v sebi veliko krivico, katero si dovoljuje udano podpisani
direktorij na dveh mogodih slaéajih razjasniti:

a) Ucitel] bi se bil pregresil in bi bil dobil radi tega Se le 9. leto prvo sluzbeno
doklado. Uéitelj je bil toraj kaznovan tri leta, namred 6., 7. in 8. leto, za unéitelja precej
obéutljiva kazen, ki znasa pri ljudskem uéitelju 120 ghl. Ako se steje petletje za drugo
sluzbeno-starostno doklado od dneva podelitve prve doklade, dobil bode drugo doklado se
le 14. leto, in uéitelj je zopet za 120 gld. kaznovan, ker v normalnih razmerah bi vZival
drugo doklado 7Ze 11., 12. in 13. leto; to kaznovanje ponavlja se pri vsaki sluZbeni
dokladi in lakko se l:rigodi, da mora trpeti néitelj kazen Sestkrat, to pa za jeden in
isti prestopek. Kaj takega pa vendar ne bode hotel dolofiti postavodajalec!

b) Se ve¢o krivico trpi unéitelj, ako si mislimo sledeti mogodi sluéaj :

Po § 47. postave z dne 29. aprila zamore se uditelju kaka dolodena doklada po
slazbenih letih popolnoma odredi. Recimo, uéitelju se je popolnoma odrekla prva slnibena
doklada. Ako se razlaga navedeni stavek na prvi mogodi naéina ne izgubi reveZ, kateremu
se je popolnoma odrekla prva doklada, samo te doklade on izgubi tudi druge in vse
prihodnje, ker ne more nikdar navesti v svoji profnji dneva podelitve prve doklade.
Tako strog in neusmisljen pa vendar ne bode hotel biti postavodajalec!

Razvidno je torej, da je tako razlaganje omenjencga dostavka jake kriviéno. Udano
podpisani direktorij torej prosi, naj predlaga radi jasnosti veleslavni deZelni odbor viso-
kemn deZelnemu zborn naveden stavek v sledeéi obliki: ,Stetev vsakega sledeéega pet-
letja se ravna po naprejinjem tako, da daje desetletna sluzbena doba pravico do droge
sluzbeno-starostne doklade, petnajstletna do tretje itd. do izpolnjenega 31. leta, sluibena
doba racunjena vsikdar od dneva prve stalne namestitve®.

Kr§ko, dne 10. septembra 1890, 1.
Direktorij ,Zaveze slovenskib utiteljskih drustev®.

Dr. Tomaz Romih, Fran Slane,
predsednik. tajnik.
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Pisma iz Gradea.
1.

Za jedno z opisnim merstvom zatel se je nauk | nam je de nekako osladil obée priljubljeni profesor
o stolpovnih redih in umetno-obrtnem oblikoslovju. | gospod Lepuschiitz.
Tudi ta dva predmeta pouzrotila sta veliko truda Risali smo zgolj po modelibh, in ker ni bilo
in napora. Skrupulozna natanénost pri risanju to- | dovolj éass, napravil je vsak po jedno nisarijo s
skanskega, dorskega, jonskega, korintskega in kom- | svinénikom (Bleizeichnung), s tusom { Tuschzeichnung),
positskega stolpovnega redn spravila je marsikoga | s peresom (Federzeichnung).
skoro do obupa! Vsekako je pa to tudi za najboljse Slikanje 2z barvami je imelo zgolj namen, da
ofi prenaporno delo, kajti tu je merilo Ze tako | smo se seznanili z bistvom, kako barve mesati, Iz
drobno, da so v primeri Z njim npavadni milimetri | ramene, rudeée in viinjeve barve sestaviti nam je

pravi orjaki. bilo vse barve od svetlobele do temnoérne.
Da si Zastiti bralee to lazje predstavi, navedem Slikali smo po teh-le predlogah :
naj tu le jeden vzgled, H, Herdtle:  Italienische Majolikafliesen®. Verlag:
Toskanski stolpovni red je znano naj pripro- | E. Holzel's Kunstanstalt Wien.
steji. Sluzi naj mi torej ta najlagji red v dokaz moje Meuver: Italienische Majolika-Tonfliesen®.
trditve,. — Zarad jednotne oblike ves red ni smel Najéisteje in najfineje barve za mesanje pa so:

presegati 25cm na visokost. To razlaljo je bilo de- | Chenal: Indischgelb, G. Wagner: Carmin ) e
liti na 19 delov; 7 takih delov se je odbilo in ostalih | g Wagner: Berliner Blan,
12 razdelilo na 7 delov, jedna taka sedmina na dve Kdor se hote o tem natanéneje pouéiti, vzemi
poloviei in jedna teh polovic — imenovana ,modul® | v roke profesorja Delabar-a 5. zvezek: 4Das Wich-
— de na 12 delov. Jednota nasega merila, imenovana | tigste aus der Farbenlehre®,
Hpartes®, je merila toraj 0-9mm. Ker je bilo pa Nekoliko ur pecali smo se tudi z histvom per-
éeste treba de to na 8 ali 4 dele razdeliti, si cen- | spektive in perspektivnega risan'a. Ker mi ne do-
Jeni Citatelj lahko misli, koliko so trpele nase ofi. | staje prostora, na tem mestu obfirneje govoriti o
To in pa okolnost, da smo bili iz podetka, ko | tem predmetu, navedem naj samo dve izvrstni knjigi
se nam je bilo petati s tem tezaynim predmetom, | te stroke: Sitschke: _Der Einzelnunterricht in der
de takorekof movinci na risarskih deskab, bode | Perspective® in Andél.  Grundsitze des perspeetivi-
gotovo zadostalo, &e omenim, da smo marcija in aprila | schen und beleuchtenden Zeichnens®,

meseca dostikrat delali ob plinovi razsvetljavi ter Tudi o stavbarstvu in o masinskih elementil: se
stoprav zapustili Solske. klopi, ko nas je folski sluga | je pouéevalo prva dva meseca skupno po G ur na
opozoril, da mora folo zapreti. teden. Dotiéna profesorja se pa pri tem nista rav-

Juko zabaven predmet je bilo prostoroino risanje; = nala po nobedni knjigi. Vsak je prikrajil tvarino za
za nas, rekel bi, tesilo po trudapoluem dela, katero | nade razmere in za nade potrebe.

50 nam povzrctevali prej navedeni predmeti, Zal, je Priporoéljiva knjiga o teh predmetih je poleg

trajalo to veselje le dva meseca, kajti le ta kratek | gosp. Delabar-a Se: A. R. v. Gabrieli: ,Die Bau-

tas je bil odmerjen temu lepemu predmetn, kateri | kunde“. Ignacijev.
———— e

- . . - -
Pisma iz Sibirije.
VII.

Potitnice! Oj sladka beseda! Lepse besede ne najdes v nafem slovarju. Cim marljivejie in vstraj-
nejse smo mej letom delali, tem slajie so poiitnice, Tudi najpridnejsi uéitelj in ulenec veselita se jib,
véaj dajo npasemu telesu odpotitel, duhu nove razpenjavost in sveZost ter ojaéijo in bodré k novemu,
cilemu delovanju. Kdo bi torej zameril tudi. Sibiréanu, ako se veseli potitnic ali jvakanc® vze dolgo poprej,
nego nastopijo, ter dolgo Zaluje za njimi, ko so naglo presle in ostavile le nekaj sladkih spominoy.

Vie nemski pisatelj Jean Paul hvalil je izumitelja potitnic, reko&:  Gesegnet, noch im Grabe
gesegnet sei der Mann, der die Ferien erfand, und konnte ich, noch wollte ich seinen weissgebleichten
Schiidel streicheln®. Zares, ko bi vedeli njegovo ime, krasen spomenik bil bi mu osigaran, Vsak uéitelj in
vsak udenec bi v to svrho gotovo polozil svoj ,obolus®.

Skoda je res neizmerna, da je naia pedagogiéna povestnica toli nedostatoa, da nam ni ohranila ime
slavnega moza ter nam ne pové nié o podetku in razvoju potitnic, ki so zatetkoma trajale najbrz le nekaj
dui (a vetkrat v letu), potem nekaj tednov, dokler niso narasle na dva meseca, pa se zopet skréile na fest
tedoov. Studija o potitnicah bila bi zanimivo delo in vredno najveije nagrade. Zaté se trdno nadejam, da



nam jo spife kateri sodrug v prihodnjem patedaju za nagrade. Znana dunajska tvedka bi pa gotovo izdala
portrét izumitelja pocitnic”, katerq bi vsak utitelj z veseljem kupil in jo poln najtoplejde zahvale do moza
obesil nad svojo pisalno mizo, ako jo sploh ima.

Zi\'Ueqie nase je polno menjav. Brez spremembe bi nas ni¢ ne bolelo, nié ne veselilo, Zivljenje bi na
leditén mlaénosti in vsakdanjosti zmrznilo. Nasprotnost e le donese gibanje v Zivljenje, jasnost v nada tustva
in stopnjevanje nade srele,

Po hudi bolezni obéutimo de le, kolike vreduosti je zdravje. Ako smo dolgo nosili tezke verige,
umemo Se le popolnoma ceniti prostost. Ako smo celo leto v dolskem prahu natandno in vestno spolnjevali
svoje dolznosti, tedaj Se Je vzhaja nam vsa sreda: poditnic.

Zadnjokrat zbere se mladina v Solski sobi, Vse je Zivo ter blodi in gomezi z veselim upom semtertja.
Vesel nemir predinja folo nalik tajinstvenemu gibanju v panju pred rojenjem.

Se jeden kriticen trenotek: razdelitey naznanil ali spriceval. Njih vsebina zreali se kmalu na obrazih.
Ti je udarila strela, tam je nevihta presla milostljivo, pri drugem se smeje soloéni sijaj.  Vendar soléni
svit, deZ in tota ne trpé dolgo. Kmalu obseva solnce potitnic zIé in dobre, in veselje se vsiplje na pra-
vitne in hudobne. — Utitelj pa zaprufi zadnji¢ duri za seboj, lastnik je svojega prostega tasa, Tudi nje-
govega srea polasté se veseli obéutki, ki najstrastnejSemu pedantu zvabijo sladek smehljaj.

Poditnice so za nas uéitelje jedina stvar, za katero nas drugi stanovi zavidajo (radi plade
pa nikdo!). Kolikokrat sem se vie jezil, ako mi je kdo rekel: Vi unfitelji imate paé dobro! Tolike poditnice
in pa fe tako placo!™ — Ali ni to gola ironija! Vsakdo drug ima lahko poditnice, kadar jih hofe. Ako
mene kdo z jednako neslano govorico napade, vselej se mu odrezem: ,Politnice so za udence, ne za nas,
Ako bi bile za uéitelje, bi jib bili vZze davno odpravili“, In to pomaga!

Potituice spravijo med utiteljstvo veselo gibanje. Domaia hifa postane nam pretesna. Neki tajni
nagon zene nas nestrpljivo od doma v prosto naravo ali Siroki svet, Kdor ima le kolickaj cvenka in dobre
noge, podd se na potovanje, ali: per pedes apostolorum®, z vozom, po Zeleznici, ali z bicyclom, Potovanje
pa je tadi najlepia zabava v poéitnicah; kolike vaznosti je isto vie za nadaljno izobrazbo, o tem govoriti
bilo bi odved,

Od nekda bil sem prijatelj pei-pota ter sem korajino korakal v dole in gore. Med slovenskim
uéiteljstvomn nimamo sicer mnogo touristov®, ki bi lazili po hribéekih, gorah, ali celé po planinah, a peidico
takih vendar imamo. V njih pohvalo moram omeniti, da se vie po svoji obleki kaj dobro razlikujé od znanih
HBergfexen®, ki ti v svoji nescameiljivosti kazejo gola kolena, da-si tudi so opravljeni z obicajno potrebnimi
popolnimi stvarmi, Nasi hribolazei so vedinoma tovaridi-samei, Vendar 3¢ ne plazijo po veatolomnih peéinah
in vzdolZ zevajotih prepadov, ker jim je Zivijenje veije vhednosti nego tako neumno in opasno plezanje, —
Touristika se je povzdignila dandanes na visoko stopinjo. Zaté so zlasti slikovite in slovete pokrajine s
svojimi draZestnimi prizori redno poplavljene z novodobnimi popotniki. Nekdaj je tudi Sibiréan rad potoval
v take raje slovenske domovine in se skobacal za poboljsek fe na kako planino, Zdaj sem pa to opustil,
ker me jezi, da v poletnem &asu ne mored storiti pet korakov, da bi ne naletel na modernega tourista, ki
dirjn mimo najlepiih prirodoih krasot, kakor bi ga podilo 300 kosmatih medvedov. Tako potovanje, kadar
clovek ne vidi nié in ne slidi nié, ko bi bil mrtva stvar, je uprav smeino.

Zdaj sem postal  kolésar”, Pa ne smejite se mi, g. urednik ! vsaj nisem jaz bela vrana med slov. uéitelji
Precej nas je vie, ki smo se posvetili temu _sportu®. Pri pribodnjem zborovanju ,Zaveze* pa napravimo
odsek kolésarjev. Pa skoraj bi bil pozabil povedati, kaj me je spodbudilo, da sem si knpil svoj ,voz®,

Nekoé pripeljal se je neki kolésar v naso Sibirijo, da-si mi ni &lo prav v glavo, kako je zablodil
sem. Vsekako je bil nenavadna prikazen, in kar je nenavadno, to vzbudi ogromno zanimanje., Nade sicer
mirne Sibiréane spravil je povsem iz ravnodugja. Malo in veliko prodajalo je svoja zijala ter se &udilo
neéuvni umetnosti in spretnesti. — Zavest, da bi tudi jaz postal predmet obénega pozora in strmenja,
napotila me je, da sem zadel kolesariti. Kakor je vsak zacetek tezaven, tako je bilo tudi z mojim udenjem.
Ne vem veé, kolikokrat sem telebil na tla in nerodno poljubil mater zemljo, ali pobral svoje kosti iz
kakega jarka. Pri vsakem takem nesreénem poskusu mislil sem si, uéenf® Jje res slano, ti pa si neslanec
(lucus & non lucendo); a potrpljenje prebije tudi Zelezna vrata. Vsled neumorne vaje in vstrajoosti priuil sem
se srefno vsem zakonom ravaotezja, také da vie spretno jaham svojega nikdar lagnegn konjicka. Tudi ga
ne zapustim veé, &e me celo napravijo za gnbernijskega folskega nadzornika. Ne morem vam povedati, kaké
mi dobro dé, ke povsod v me zijajo, kakor krava v novo leso. Clovek ima ves drug ugled, ako pride kam
2 bicyclom, nego _per pedes apostolorum®, In bas mi uditelji imamo vedno skrbeti za kak ugled!

Sibiréan 2,
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Drustveni vestnik.

0d Voglanje. (O slavnostidvajsetletnici

in zborovanju ,Celskega uéitelj. druitva

8. septembrat 1l v Zalew.)

Ali si vie kedaj vzival, dragi tovarid, tiho srefo
iz malega Zivljenja v druZinici, ki pomemben dan
praznuje v ozkem krogu svojih sorodnikov? Glej,
taka je bila nada slavnost! Brez vsega blista je bila;
celd po &eviln nas je bilo malo — zaradi raznih
peprilik. Veselili smo se tem prisrénejie drugi dru-
gega, ker nas je sklicala vzajemna ljubav, navdose-
nost za sveto stvar. Brez hrupne veselice plilo nam
je sree v radosti in zadovoljuo smo lahko slednjié
vskliknili: konéano! D& s ponosom; kajti jednega
duba in srca, prepricani o vzvisenosti svojega poklica
vémo, da lahko samosvestno, z vso krepostjo in s
polnim zaupanjem stopamo nasproti, korak za korakom,
raynim potom naprej svojemu smotru, vémo, da bode

vsaj nadim potomeem, ako ne nam, uspeh zagotovljen.

Cemii nafemu drudtvu sijajnega obhajanja? Za svojo
dvajsetletnico postavilo si je pred dvema letoma spo-
menik, do lahko rete s Horacijem: , Exegi monu-
mentum sere perennius.” (Tzvriilo sem si spomenik
trajnejéi od brona) Druftvo si je sezidalo monumen-
talno dudevno poslopje, ki se imepuje ,Zaveza.* To
hotemo varovati in braniti ter jo izroditi nasim za-
nameeny, prepriéujoé jib, da slovensko utiteljstvo ne
sme biti ved zaspano, omshljivo in bojete, ampak
ivo, odloéno in jekleno!

Pred 11. uro dopolidne zbralo se nas je 18
drudtvenikov v radegostnem in prijaznem Zalen ter
po pozdravu od domacéega utiteljstva takoj podalo
k zborovanju v obtinsko pisarno, kjer smo smeli imeti
sejo po prijaznosti Gislanega narodnjaka g Zupana
Hausenbihler-ja. Podpredsednilk g. Petritek naznani
nam odsotnost predsednika g. Brezovnik-a iz opra-
vienih razlogov, ter prevzame vodstvo zborovanja,
predstavi in pozdravi g. Vatroslava Holz-a (= Prosto-
slava Kretanovega, uradnika in priljubljenega potopisca
iz Ljubljane) in Frantiska Subar-ja, utitelja iz Ptuja
kot gosta in otvori zborovanje, katero se je po obi-
tajoem petju vriilo na kratko po dnevnem redu,
Zaradi tesno odmerjenega ¢asa nam je porotevalec
¢. Petricek v kratkih potezah narisal sliko o pouku,
smotru, obiskovaleih strokovno-obrtnega nadaljeval-
nega tedaja v Graden, ki je trajal od 1. marcija do
16. julija t. 1. Bilo je mnogo zanimivosti. Koliko truda
in dudfevnega napora je stalo vsakega udeleZenca,
ki se je & toliko marljivostjo in goreénostjo oprije-
mal te stroke kakor g. Petridek, dokazovali so nje-
govi tofno izvrdeni izdelki v obilnih zvezkih. Casti-
tati pa smo mu morali tudi na njegovem prelepem
spricevalu & samimi prav dobro*. — Po zakljucenju
seje ogledavali smo si trg in njega znamenitosti,

Banketa se nas je vdelezilo 21 osob. Narod-
nemu uditeljstva tolikanj naklonjeni g. Sirea iz Griz

pocastil in razveselil nas je s svojim pohodom, pri-
srénim pozdravom in nagovorom. — Mej zborovanjem
in obedom dodle so nam nastopne brzojavke in pis-
mene Eastitke: 3
Braslovte — Castitamo k dvajsetletnemu vrlo
uspesnemu delovanju! Sréen pozdrav!
Kavéie, Skoflek,
Videm. — Zaveza spominja se hvalefno svo-
jega stvoritelja Zeléd mu se daljnega krepkega raz-
vitka sebi v slavo, narodn pa na korist!
Dr. T. Romih.
Ptuj. — Za napredek slovenskega Solstva in

| za omiko nasega naroda vze dvajset let delajoéemu

drustvu priseéen pozdrav!
Ptujsko uéiteljsko drustvo.

Sredisée. — Uzoru Tvojemu Cast, zaslugam
hvala! Tvaja pot pelje nas stan na dan! Zato: Slava
Tebi, veéna slava:

Za utiteljsko drudtvo Ormodko: Rakusa.

Ker gospod urednik izvestno ne preobiluje s pro-
storom, moino mi je, nekatere pismene Castitke le v
posnemkil sporoéati. Njihove jedernate in krepke
besede, ki proslavljsjo nade drustvo, naj vspodbujajo
slovensko uéiteljstvo k neumornemu delovanju!

Novastifta. — V imenu ué, druitva Gornje-
graikega k dvajsetletnici najizvrstuejéega slov. ul.
drudtva Zelim, da bi imelo vedno tako uzorne drust-
venike kakor do sedaj; ker neprestraseno so nam
drugim svetili in delovali za blagor uliteljskega stanu,
za blagor naroda! Ivan Kele, predsednik.

Mozirje — Slavnemu uéit. drustva Celjskemn,
ki danes obhaja 20letnico svojega tako plodonos-
nega delovanja prav iz srea astitam, ter samo Zelim,
da bi ge leta in leta tako nenmorno delovalo za
ugled in napredek nafega stanu in vsega folstva!

Fr. Praprotuik.

Prisrien pozdrav od nadega predsednika gospoda
Brezovnika iz Vojnika,

7 uavdufenostjo pisan je obdiren list od prej-
gnjega vecletnega sodelovalea nafega, g Kocbek-a
iz Retice, Vsem, ki sose tega dné spominjali nas,
prav prisréna hvala! v

Drugi del nase slavnosti vriil se je s slavnostnim
govorom g. Ivana Stukelj-a, z nastopno kratko vse-
bino in razverstitvijo: I. Avstrijskih narodov boj za kul-
turne idejale. 1L V drustvih krepi se znaéaj, brez njib
ne bode nihée to, kar postane z njimi in po
njih, III. Neka posebna, plemenita érta iz Zitja in
bitja slovenskega utitelja, IV. 0 delovanju drostvenem
v dyajsetih letih. Ustanovilo se je 19, maja 1870.
leta vzajemno z nemdkimi uditelji. V teh letih je
imelo druitvo 1756 sej, katerih se je povprek ude-
lezevalo po 21 ddov; torej skupaj 8675. Predavanj
in govorov je bilo 255 (mej temi 122 nemdkih).
V., Hrast se omaje in hrib, zvestoba Slo-
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vencu ne gane!* Druitvo javljalo je vedno svojo
ljubezen do nade Sirse domovine, premile nam Avstrije.
Zlasti o prilikah znamenitih dnij v nadi cesarski
rodbini pokladalo je izraze istinite lojalnosti na
stopnice pred prestol Najvidjega. (Gromovita trikratna
oslava® Njega Velicanstvu in prevzvideni hi&i Habs-
burdki.) VI. Najlepsi spomenik nai dvajsetletnici je
sLaveza.t

Pri kozareu rujnega vinca sledila je za tem
zdraviea za zdravico, pesem za pesnijo. Proslavljala
se je marlijvost pridnih delavcev na pedagogidkem
polju. Spominjali smo se blagih mrtvih drustvenikoy,
ki so se v nebeikih vijavah radovali z nami v tem
veselem trenotju, spominjali pa smo se tudi onih
mrtvib, ki z Zivim telesom spé smrtno spanje, ki so
pomrli za nade druitvo, sploh za slovensko ugitelj-
stvo. Bog ne daj, da bi se ti prepozno vzbudili!

Kmalu so potekli srefni trenotki, ob petih po-
polidne smo se jeli razhajati na svoja domovja.

V zarnem svitu probujajode se ideje slovenskega
uditeljstva in v osrecevalni nadi na boljSo bodoénost
idimo, dragi tovaridi, zopet na trudapolno delo ; kajti
resni so dnevi! Delajmo zvesto po besedah izrazenih
v vzgojnih maksimih Angleza Friderika Jakoba:
wDaj, da bode prvo tvoje studovanje, po-
kazati svetu, da nisi iz lesaalislame, da
tici v tvoji naravi kofgek Zeleza!

Streljak.

Braslovée. Dne 4. septembra je imelo ,Savinjsko
uéiteljsko drudtvo® v Solskem poslopju na Gomilskem
svoje redno zborovanje, katerega se je udelezilo za-
dostno stevilo udov. Kot gostje so bili navzodi gg.
V. Korun, prof. kand. iz Gradea, M. Zilnik stud.
iur. iz Prage, M. Brifnik uéitelj od sv, Antona in
Vatr. Holz, zastopnih banke ,Slavije* v Ljubljani.

Predsednik, g. R. Skoflek, pozdravi navzoée s pri-
mernim nagovorom. Na to prebere tajnik zapisnik
zadnjega zborovanja kateri se odobri. Temu je sle-

dilo predavanje g. Skoflek-a: _Pouk o materinem
Jjeziku* oziroma ,Vaje v ustnem in p'smenem izrazn
v nadih ljudskih Solah.*

G. govornik je med drugim povdarjal, da se ima
ljudska fola boriti z mnogobrojuimi tezavami, katerih
srednja Sola ne pozna. Nered in pomanjkanje spisnih
in slovniénib, v resnici potrebnih in dobrih vaj, v
katerih bi uditelj nadel dovolj ozira na snov iz na-
zornega nauka, potem iz realij in dragih predmetov
t. j. iz dusevnega obzorja ufencev, to nam dela velike
tezave. Vem, da je bil vsak slovenski ugitelj ljudske
sole vie mnogokrat v zadregi gledé te naloge. Ako
ho¢emo doseéi glavni smoter — ustni in pismeni izraz —
napeti moramo vee Zile, pomagati si moramo sami.
Nam ukazane #olske knjige imajo v refenem smisiu
velik nered in pomanjkanje, v nepotrebnem pa tudi
preveé obilosti. Temu v okom priti, ne zadostuje
moé posameznega utiteljn in prav ima nad veli
HPopotnik*, ki pravi v &t 15. t. L ,da se bode dalo
to ogromno delo izvrdevati le z druZenimi moémi®.
V ta namen je toraj treba, da se moéi zdrugijo, spo-
razumejo, uredijo. Delo je gilno nujno in vaZno, de-
lavei se ga ne bodo plasili, a razpostavljeni so diroko
po slovenski zemlji. Kako hofemo to delo zadeti in
kako izvrievati 7 Dajmo v ugiteljskih zborih to vpra-
ganje na dnevni red in uspeh in nasvete objavimo
v ,Popotnik-u®. — On sledede nasvetuje :

1. Vse ustmene in pismene jezikovne vaje vzeti
s¢ morajo iz obrawnane tvarine iz nazernega nauka,
iz realij in etitnih beril.

2. Slovniéne vaje naj se po tej snovi uredijo
in vmes vpletajo.

8. Stvarna oziroma realna snov naj se zbere
in uredi po nafelu razvitem v ,Popotnik-u® pod nas-
lovom : Prirodopisni pouk v jednorazrednicah.

4. Posnetek iz obravnane lekcije naj se privedi
za slovniske vaje,

Prihodnje zborovanje dne 19. novembra na
Gomilskem, Kavéic.

=50

Dopisi in druge vesti.

Iz gornjerndgonskega okraja. Dne 23. ay-
gusta t. L vrdila se je za okraje Ljutomer in Gornjo
Radgono v foli pri Kapeli skupna uradna uéiteljska
konferencija pod predsednistvom e. kr. folskega nad-
zornika g. Ivana Ranner-ja.

Ko se spomni g. predsednik otvarjajoé konferen-
cijo poroke presvitle gospe nadvojvodinje Marije
Valerije, h éemur so zbrani zaklicali trikratni , Zivio®,
opomni tudi, da je obhajal nj. ekselenca gosp. c. kr.
namestnik baron Kitbeck pred kratkim dvajsetletnico
svojega sluzbovanja kot namestnik na Stajerskem.
Prosi tedaj, da mu sme v imenu konferencije izrociti
izraze udanosti in spoftovanja zbranega ucitel jstva,
kar se jednoglasno vsprejme in zabeleZi v zapisniku.

Prehajajoé Ik dnevnemu vsporedu, predstavi zbra-
nim gosp. Jozefa Culek-a, imenovanega podutitelja
k sv. Juriju ob Séavnici, katerega zbrani sréno po-
zdravijo. Svojim namestnikom imenuje gosp. Simona
Erienjak-a, zapisnikarjema bila sta pa z vsklikom
voljena gg. Vogrinec Anton in Koklj Jozef.

Sedaj prelita g predsednik nekatere ukaze in
odloke c. kr. dez. folskega sveta in preide k svojim
opazkom gledé nadzorovanih fol.

V tem svojem porotiln izrazil se je v obée po-
voljno. Utni smoter dosegel se je po mogotnosti
povod. Gospod predsednik podal je uditeljstvu se
nekaj namigljejev, za katere smo mu hvaleZni. Tako
Jje opomnil na nedavno razsodbo ministerstva, vsled
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katere se tudi pri poldnevnem pouku lahko otroci
7. in 8. folskega leta oprosté. Vedkrat se gredi v
tem, kateri otroci spadajo v folsko matico, kateri v
imenik, V folsko matico vpifejo se vsi otroci od 6. do
14, leta, obiskujejo 1i folo ali ne, ako stanujejo v
istem folkem okrozju, Otroci, kateri obiskujejo Solo
iz drugega Solskega okroZja, spadajo v imenik in ne
v matico. Ravnotako se vpisejo otroci pod 6. letom
in éez 14. leto, ako folo obiskujejo le v imenik, v
matico pa ne,

O prvem vpradanja: ,Na katere berilne spise
1.—4. berila naj se opira zdravstvenoslovni pouk
in kateri ?* poro¢al je g. Simon Cvahte. Nastel je
tez 50 beriloih spisov, pri katerih se to lahko zgodi.
K besedi oglasili so se §e nekateri gospodi z dodatki.
G. Sadu nastel je g nekatere druge berilne spise,
ter priporodal uditeljem domado lekarno. G. Setina
priporotal je Kneip-ovo metodo, o kateri se je tudi
g. predsednik povoljno izrazil. G. Strelec opomni,
naj se pri obravnavi rib opozori na mreno, ki ima stru-
pene ikre. G. Freuensfeld pogresa v nadih berilih
berilnega spisa o koristi telovadbe, Stavka v tem smislu
stavila sta gg. Freuensfeld in Setina.

K temu opomni fe g. predsednik, naj bi se iz-
volil odsek, kateri bi do prihodnjega Jeta izdelal
postave za varovanje zdravja slitne postavam za
varstvo Zivalij. Ta predlog se je sprejel in v dotiéni
odsek izvolili so se gg. Cvahte, Karba, Sadu in
Setina,

O drugem vprafanju:  Kako naj ravna uéitelj
§ popravljanjem pismenih vaj in katera popravljavna
zZnamenja naj se na raznih stopnjah rabijo? porotal
je radi poznega Gasa g. predsednik sam, ter omejil
svoj govor le na popravlijavna znamenja. Kot take
Jje priporofal: Vse pogrefno naj se na niZji stopuji
preérta, na srednji in vigji podérta. Pri besedah,
katere bi se morale zvezati, napravi se vezalno za-
menje (U); sko ste pa dve besedi pisani skupaj,
napravi s¢ mej obe bésede lodilna navpiéna Erta.
Manjkajoée érke ali besede zaznamujejo se z znamen-
jem korenjenja (V7). Ce se ni rabila prava beseda,
ter bi se dala ista z boljo namestiti, opomni naj
se uéence s krivo érto v vodoravni legi pod isto
besedo (__); ako je pa v stavku red besedij na-
paten, napravijo se nad besede Stevilke, S tem imeli
bi pa znamenj dovolj. Konferencija jih je sprejela,
ter sklenila, prihodnje Solsko leto se istih posluzevati.

Temu sledilo je predavanje potovalnega uéitelja
gosp. Matjasic-a 0 sadjereji s posebnim ozirom na
drevesnice v folskem vrtu®, kateri je svojo nalogo
povoljno redil. G. predsednik se mu za to v imenu
cele konferencije zahvali.

V stalni in knjizevni odbor volili so se prejénji
udje teh odsekov in ker ni bilo posebnih samostoj-
nih prediogov, sklenil je g predsednik s  Zivio®-
klicem presvitlemn cesarju konferencijo.

H konem omenili bi $e nekaj o postopanju in
osebnem pikanju pri konferenciji, pa ker upamo, da

bodo v prihodnje izrazi, kakor ideal” in  genial®
itd. izostali, raje sklenemo.

Naj e naznanimo, da se je ustanovilo na pred-
log gosp. Strelc-a pri gleupnem obedu vZe potrebno
utiteljsko druftvo za gornjeradgonski okraj, h kate-
remu §0 izvan treh gospodov podpisali vsi uditelji
in obe gt. uditeljici pristop. V oenovalni odbor, kateri
naj sestavi pravila in priredi vze drago potrebno,
izvolili so se gg. Strelec, Mihelié, Bregant in Kokl).
Zelimo vovemu druitvu vrlo delovanje in mnogo
uspeha v prid utiteljstva in mladini nagega okraja!®)

Mozirje. Ugiteljstvo gormjegraikega okraja imelo
je dne 11. septembra t. 1. v Mozirju svojo uradno
konferenco, katero je ob 9. uri otvoril . kr. Solski
nadzornik g. L Trobej. V svojem nagovoru presréno
pozdravi navzode, povdaria, da se folstvo v tem okraju
od leta do leta boljda, k demur so pripomogli ugitelji
7 natanénim spolnjevanjem svojih dolinosti, z gojitvo
kolegijalnosti itd., se spominja imenitnega in veselega
dogodka v Najvidej cesarskej rodovini — poroke pre-
svitle gospé nadvojvodinje Marije Valerije — ter za-
klite sé zbranim uditeljstvom trikeatni ,Zivio!* na
presvitlega cesarja, nafega zastitnika,

Ko je gospod predsednik svojim namestnikom
imenoval g. Fr. Praprotnik-a, naduditelja v Mozirju,
spominja se britke zgube, ki je sé smrtjo M. Tschern-a
zadela nad okraj, omenjajoé vrline rajnega staroste
#taj, utiteljev. V zoak sozalja vstanejo vavzoli od
svojih sedezev.

Zapisnikarjema sta bila izvoljena po listkih g. J.
Klemendié (Mozirje) in g. M. Zdoliek (St. Mihel).

Potem je sledilo obirno porodilo g, nadzornika,
v katerem oznaéi skupni pritrud z redom popolnoma
zadovoljno. Za tem omenja in osvetli potrebne last-
nosti uéitelja, namreé: nesebiénost, marljivost, skrom-
nost, rayvnodudje, potrpezljivost, naboZnost, ljubezen
in nravstveno resnost, Ko je razvil, kaké naj uditelj
pri pouku postopa, da bode ta trpeen, podaje kaj
dobrih namigljajev, kakd se imajo poudevati posamezni
predmeti ljudske Sole, Omenjene nasvete daje nam
kot prijatelj in také naj je uéiteljstvo shvati in se
po njik ravna. To obdirno poroéilo, pretkano s peda-
gogitnim zoanjem in didaktiénimi namigljaji, bilo je
toli pouéljivo, temeljito in jedrovito, da so vsi uditelji
zé-nje g nadzorniku najtoplejfe hvale dolini,

Po pretitanju ukazov minolega folskega leta
razpravljal je g. nadugitelj Fr. Praprotnik vprasanje:
JZgodovingki pouk v sluzbi vzgoje“. Gospod porofe-
valec, ki je prosto prednafal, redil je svojo nalogo
v obino zadovoljnost. Také temeljito, vsestransko
razpraviti kako vpradanje in to v krasnem, vzletnem

govorn zna le g. Praprotnik, Zaté je Zel govornik

*) Tudi mi z veseljem pozdravljamo t6 novo
drustvo, ter mu iz srca klitemo: ,Vivat, crescat,
floreat! Uredn.
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tudi zasluZeno burno pohvalo, katero mu je skupééina
izvekla,

987 —

| trebno. — Istotako zbog glavne skupitine, ki bo

|
|

Drugo nalogo: O vprasanjih pri pouku* resil |

je g. I Kele. Razjasnil je histvo in svojstya ypra-
sanja ter uditeljevo postopanje pri njil.

O vpraganju: , Katere so zpatnejSe nravstvene
napake in kaké se imajo odpraviti?“ porodal je
g. Dedié ter nam nastel obilico takih napak s po-
trebnim 1ékom. \

Potem je govoril g Fr. Lorber: O Lavtar-jeri
racungki metodi. Govornik je podal najprej zgodo-
vingke podatke o rafunstvn v obée, omenil razdelitev
Lavtar-jevih in Mocuik-ovih raéunie, poudarjal razlovek
Lavtar-jeve in Grube-jeve metode, opisal Lavtarjevo
metricno ratunilo ter v praktiénih poskusih kazal,
kaké je uditelju postopati pri Lavtar-jevi ratunski
metodi.

Gospod nadzornik je vsem porotevaleem izrekel
zahvalo za temeljite razprave.

Porotilo g. Spende o knjiznitnem odboru vzame
g€ na Znanje.

Pri volitvi stalnega in knjizniénega odbora so
bili izvoljeni gg. Dedié, Kele, Kochek in Spende.

Na to se g. predsednik zahvali vsem za vstrajnost
ter sklene konferenco ob '/,2, wri popolidne. Gospod
Praprotoik se v imenu zbranih uéiteljev zahvali g
predsedniku za spretno in pepristransko vodstvo
konference, i

V gostilni g Goricarja bil je getem skupni
obed, pri katerem se je slizalo mnogo lepih napitnic.
Omenim naj le de, da =e je napilo tudi ¢ kr. Sol.
nadzorniku in dez poslancu g. Fr. Robié-u, kateremu
se je napitnica telegrafienim potom naznanila.

TOCETR Veritas.

Ljubljana. Vodstyo druzbe sv. Cirila in
Metoda v Ljubljani je imelo dne 10. septembra
XXXVIIL sejo. Navzotni: Podpredsednik: Luka
Svetee, Odborniki: Dr. vitez Bleiweis, Matej Moénik,
Ivan Murnik, dr. Voinjak (blagajnik), Andrej Zamejec,
Anton Zlogar (zapisnikar), — Tajnik porota o teko-
tih zadevah ter naznanja, kako so zvreni poprejini
sklepi, kar se vzame na znanje, — Blagajnik
dr. Voinjak naznanjs, da je ravno dospela Zalostna
vest o smrti dr, Dragotina Prus-a v Konjicah, kateri
je bil pryomestnik ondotne podruZnice in od zatetka
velik pospedevatelj nade druZbe, kar se privzame v
zapisnik v njegov spomin. — Visoko ¢, kr. deZelno
sodisée v Ljubljani javlja druzbi z dopisom dne
30. avg. st G614, da jej je pokojni veleposestnik
Fran Kotnik na Vrdu volil 500 gld. — Za te in
droge mrive dobrotnike, kakor za Zive druZbenike
opravi se ob veliki skupstini slovesna sluzba boZja.
— Zaradi utiteljskega osobja po druzbenih zavodih
pri sv. Jukobu v Trstu in v Rojanu ukrene se po-

l

24. septembra v &italniéni dvorani. — Ker se bodo
v druzbinem , Vestniku* letos objavila vsa nadelnidtva,
prispevki itd., uljudno prosimo one poddruZnice, ki
Zo tega niso storile, da’ v kratkem podljejo svoje
izkaze,

(Imen ovanje) Nadutitelj v Rufah, g. Ernest
Leske imenovan je c. kr. vadniskim uditeljem v
Mariboru,

Spremembe pri uéiteljstvn. Gospod Simon
Viher, ucitelj v Ribnici, imenovan je nadugiteljem
v Vozenici, g JoZef Dernjag, utitelj v Vitanju
pa naduditeljem v St. Petru pri Mariborn, Gospod
Anton Ogorelee, poduditelj na foli Ptujske oko-
lice postal je def. uéitelj v Vurhergu. Gspé. Karolina
Potoénik, podutiteljica v BreZicah postala je udi-
teljica ravno th. Gosp. Alojzij Schechel, pod-
uéitelj v Reichenburgu pride v Marenbherg, gospod
Anton Glaser, poduéitelj v Makolah v Reménik,
gosp. Rihard Kokot, podutitelj v Lehnu v Vojnik,
gosp. Alojzij Krivee, poduditelj pri Sv. Urbanu
bl. Ptuja v Slivnico pri Mariboru, gosp. Miroslay
Sijanec, podutitelj pri Sv. Urbanu v Poli¢ane, g
Ivan Vrabl, poduditel) pri Sv. Lenartn v 8L g
k Zgornji St. Kungoti, gspdé. Micika Danko,
poduciteljica na okoligki Soli v Ptuju pa pride v
Zaveée, Gspdé, Marija Mlakar, pr. w v Ple-
trovéah gre v Slavino na Kranjskem, na njeno mesto
v Pletrovée pa pride gospdé. Marija Cidrih iz
Slavine. Novo nameieni kot zatasni poduditelji ozi-
roma poduditeljice so mariborski uéit. pripravniki:
g. Frane Russ v Marenbergu in Friderik
Pucelik v Framn ter grake utit. kandidatinje:
gospdé. Ernesta Supanéié v St. Lovrencu ob
kor. Zel,, gospdé, Katica Wesenscheg pa v Zre-
tah, kjer se je podutitel] Bernard Trabusiner
od sluzbe odpravil.

(Umrl) je dne 6. t. m., v Viﬁni gosp. Alojzij
Lavrenéié, naduditelj pri 8t Vidu. V. m. p.!

Poziv! Od nekojih strani se nam je izrekla
zelja, naj bi ge v prihodnji izdaji ,Popotnik-ovega
koledarja®* imena nadelnikov in Holskih
ogled izpustila, ker baje ne spadajo v uéi-
teljski dematizem®. Da se prepricamo, &e je
to obéa Zelja veline nafega uditeljstva, kateremu je
res namenjen ,Popotnik-ov koledar®, pozivijemo tem
potom ysa slavna okr, utiteljska drutva pa tudi
posameznike, da nam do konca tek. meseca
svoja mnenja v tem ozirn naznanijo. Ce od katerega
drudtva ne dobimo v nastavljenem obroku nobedne
izjave, smatrali bodemo, da je s sedanjo izdave za-
dovoljno.

Urednistvo ,,Popot. koledarja za 1891 I."

—_——— - -
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Raznoternosti.

[Ilustrovannarodnikoledarzal 1891.]
Ta koledar katerega je uredil, izdal in zalozil Drag.
Hribar lezi v DI letniku pred nami in ima to-le
veebino: Popolen kalendari), koledar in cerkveni
koledar. Vremenski kljud. Statistitki pregled Avstro-
Ogerske. Zrebanje sreck. Dezelni patroni in njih
smn je. Nadalje: Genealogija cesarske hide, Se-
anji vladarji evropski, Vojvodina Kranjska: Vsi
dezelni zastopi, deZelni odborniki, deZelm poslanci,
mestni odborniki, nadelniki uradov, e. kr. notarji,
advokati, zdravniki, trgovina in obrt, kmetijske druibe,
cerkvena uprava, rudniska oblastva, uéiliséa, prometni
zavodi, gasiloa drudtva itd. Vojaika oblastva, Pes-
lki. Konjica. Lovski batalijoni. Bosenske &ete.
opnitarska fets. Zenijska Ceta. Sanitetna &eta, Po-
vozna éeta. Brambovei, Mornarica itd  DrZavne barve
evropskih drzav, Splodne c. kr, podte. Brzojavni cenik.
Lestvica za pristojbine kolekov ter pristojbine za
pravne posle in privilegije, koncesije, potne liste itd.
Sejmi na Kranjskem. — Zabavni del: Nadi zasluZni
mozje: Dr. Jernej Zupanec (s podobo), Bozidar Rai¢
(s podobo). Janez Subic (s podobo). Ivan Delinar
(s podobo). Razgled po svetu. Humoreska. Nazna-
nila. Koledar ta bode vsaki parodni higi — tudi kot
?’ma knjiga — dobro sluzil. Dobiva se v  Narodni
1skarni® in v bukvarnah J. Giontini-jevi in M.
Gerber-jevi v Ljubljani. Narota se pa lahko v vseh
bukvarnah., Cena 50 kr., po podti 60 kr.

Vabilo. ,Smarijsko-rogacko uiit. drustvo® zho-
ruje doe 1. oktobra 1890 ob 11. uri dopolidne v

Smarju. Ker ni bilo zborovanje meseca septembra
radi slabega vremena, ostane taisti vspored.
Odbor.

Vabilo. ,Utit. drustvo za sezanski okra)®
bode zborovalo v Nabrezini dune 2. oktobra t. 1. ob
10, uri dopolidne z nastopnim vsporedom : 1, Veri-
fikovanje zapienika zadnjega zborovanja. 2. O pev-
skih predvajah v1. %ol. letn, 3. Prostovoljno predavanje.
4. Porocilo o II. obé. zboru  Zaveze". 5.d)§meti.

Odbor.

Vabilo.  Kamnisko okrajuno utiteljsko drustvo®
zhoruje dne 16. oktobra 1890, 1. ob 10. uri dopo-
lidne v Mengesu s sledeéim vsporedom: 1. Nagovor
predeednika, 2. Tajnikovo porodilo o drngem zborq-
vanju . Zaveze“. 3. Katere fizikalitne aparate uéitelj
sam lahko naredi in kako naj jih vporablja? (Poro-
¢evalee g Fran Trost). 4. Nasveti. K obilni udelezbi
vabi uljudno odbor.

St 71

Razglaz.

Dne 4. oktobra t. 1 ob 3. uri popolidne ima
direktorij ,Zaveze slov. uéit, drustey svojo sejo na
Krikem. Dnevni red: »

I. Tekode drudtvene zadeve.

II. Razni nasveti®*)

Kriko, dne 18. septembra 1890, 1,

Dr. Tomaz Romih, predsednik.

I T ‘i r?x‘-lp_mzn' druétev ali posamezn. nam hodo dobro dodle.

Razpis natedajev.

St 4m. Uéiteljsko mesto.

V marenberdkem folskem okraju wmesta se 8
pritetkom zimsk te¢aja na trirazeedni  judski
foli v Ribnici uditeljsko mesto z dohodki po II1. pla-
¢ilnem razredu definitivno eventuvelno tudi zatasno.

Prosilei naj svoje redno podprte proénje z do-
kazom @8 so avstrijski dr2avljani, pofljejo predpisa-
nim potom do 15. oktobra t. |. krajnemu Solskemu
svetu v Ribnici. — Znanje slovenskega jezika potrebno,
Okr. sol. svet v Marenbergu, dne 14. sept. 1890,

Predsednik : F, Finetli & r.

. 207 Mesto utiteljice roénih del.
*col. Razpisuje se mesto utiteljice roénih del za jedno-
nzrednieﬁo vl&l)ljun, Flejanu in HruSovijah z letno

Prodnje je vloiti pri podpisanemu c. kr. okraj.

gol. svetu do 5. oktobra 1890.

C. kr. okr. 80l. svet v Gradisén, 10, sept. 1890,
Zu predsednika : Cumar s. r.

8t. 707. Utiteljska sluzba.

Na jednorazredni ljudski Soli v Polju se umeséa
uéiteljsko mesto z dohodki po IV. plagilnem razredu
in prostim stanovanjem stalno ali tudi zaéasno,

Prosilei za to mesto naj svoje redno prie
prodnje z dokazom, da so avstrjski dcavijam in
spos;%ni subsidariéno poudevati tudi katolifki vero-
nauk, vloZijo potom predstojnega okrajnega solskega
sveta do 20. dne oktobra t.I. pri krajnem folskem
gvetu v Polju, posta Podéetrtek (Wind.-Landsberg.)
Okr solski gvet v Kozjem, dne 12. septbr. 1890,

nik: Kankowsky s. v.

- 5o, Poduéiteljsko mesto.

Na dvorazredni ljudski &oli v Artidu se umeséa
podugiteljsko mesto z dohodki po IV. H:ahlmn raz-
redu in prostim stanovanjem (1 soba) definitivno ali
tudi provizoriéno. : g

Fr::silci ali prosilke nqg viozijo svoje redno
podprte prodnje z dokazom, da so avstrijski driav-
[jani, potom predstojnega okr, Solskega sveta do
10. dne oktobra 1890 pri krajnem Solskem svetn
v Artiéu, poSta BrezZice.

Okr. dolski svet v Brezicah, dne 80, avg. 1890.
2-2 Predsedwik : Kankowsky s, r.

8, Poduciteljsko mesto.

Na éetirirazrednici pri Sv. Urbanu_poleg Ptuja
se umedéa podutiteljsko mesto z dohodki po IV. pla-
gilnem razredu in prostim stanovanjem definitivno,
ali — in takej tudi provizoriéno. ’

Prosilei ali prosilke za to mesto naj svaje redno
podprte prodnje z dokazom, da so avstrijanski drzav-
ljani, vlozijo potom predstojnega okrajnega folskega
sveta do 29. septembra 1. I pri krajunem dolskem
svetu Sv. Urban poleg Ptuja.

Okr. 3olgkisvet v Ptuju, dne 2. septernbra 1890.
2-2 Za predsedwika: Ranner s. v.

Popravek : Pri razpisu natefaja Stev. 673 v
zadnji R’opotnik-ovi“ stevilki gledé ucit. sluzeb v
Svetini in pri Sv. Florijanu naj se bere v za-
¢etku: Na jednorazrednililjudskih solah
itd. mesto: ,Na dvorazrednih )judskih Solah®, kakor
se je po pomoti tiskalo.

Vsebina. 1. Nekoliko o besednem redu v ljudski foli, (Za nagrade.) — II. Ucitelj, pospeditelj kmetijskega
fonh v doli in izvan Sole. (IIL) (Fr. Praprotnik.) — III. Znadaji. (VIL) (Fr. Breznil) —
V. Iz .Zaveze* slov. utit. drudtev. — V. Pisma iz Gradca. (Ignacijev.) (IL) — VI. Pisma iz
Sibirije. (VIL) (Sib. 2.) — VIL Drujtveni vestnik. — VIIL Dopisi in druge vesti, — IX. Razno-

ternosti. — X. Natedaji.

Tisk tiskarne sv, Cirila v Mariborn, (Odgov. J, Otorepec.)



